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Zmluva o poskytnutí služieb   

 uzavretá podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v platnom znení   

(ďalej len „Zmluva“) 

 

 

Čl. 1  

Zmluvné strany  
 
1. Objednávateľ: Všeobecná zdravotná poisťovňa, a.s.   

so sídlom:   Panónska cesta 2, 851 04 Bratislava - mestská časť Petržalka  

zastúpená:  PhDr. Ľubica Hlinková, MPH predsedníčka predstavenstva 

                                     PaedDr. Tibor Papp, člen predstavenstva            

osoba oprávnená  

konať vo veciach Zmluvy:      

IČO:    35 937 874    

DIČ:    20 220 270 40 

IČ DPH    SK 2022027040  

bankové spojenie:  Štátna pokladnica  

IBAN:     SK47 8180 0000 0070 0018 2424 

zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, odd.: Sa, vložka č.: 3602/B 

(ďalej ako „objednávateľ“ ) 

 

2. Poskytovateľ:  StormLevel, a.s. 

so sídlom:   Budyšínska 36, 831 02 Bratislava – mestská časť Nové Mesto 

zastúpený:   Ing. Zuzana Mojžišová, predseda predstavenstva 

osoba oprávnená  

konať vo veciach Zmluvy:  Ing. Zuzana Mojžišová, predseda predstavenstva 

IČO:      48 034 029 

DIČ:    2120006229 

IČ DPH    SK2120006229 

bankové spojenie:   Všeobecná úverová banka, a.s., Bratislava 

IBAN:    SK34 0200 0000 0036 8764 7559 

zápis v príslušnom registri  zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, Oddiel: Sa, 

    Vložka č. 6097/B 

 

(ďalej ako „poskytovateľ“) 

(objednávateľ a poskytovateľ spoločne ďalej ako „zmluvné strany“, jednotlivo aj ako „zmluvná strana") 

 

Zmluvné strany uzavierajú túto Zmluvu ako výsledok verejného obstarávania v súlade so zákonom č. 
343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov (ďalej len „zákon o verejnom obstarávaní“) za účelom úpravy vzájomných práv, povinností 
a podmienok pri vykonaní komplexnej analýzy a zhodnotenia existujúceho stavu komunikačnej infraštruktúry 
u objednávateľa (komunikačná infraštruktúra ďalej len ako „KI“).   

 

Čl. 2  

Predmet zmluvy  

1. Predmetom Zmluvy je analýza a zhodnotenie aktuálneho stavu KI objednávateľa. Predmet Zmluvy je 
podrobnejšie špecifikovaný v Prílohe č. 1 k Zmluve.  

2. Poskytovateľ sa zaväzuje vykonať pre objednávateľa predmet Zmluvy v súlade s podmienkami 
dohodnutými v Zmluve.   

3. Objednávateľ sa zaväzuje za vykonaný predmet Zmluvy zaplatiť poskytovateľovi odmenu podľa Čl. 4 
Zmluvy.   
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Čl. 3 

Plnenie predmetu zmluvy 

 

1. Súčasťou riadneho plnenia predmetu Zmluvy je spracovanie výstupu z plnenia predmetu Zmluvy vo 
forme samostatného dokumentu – „Analýza stavu KI“– (ďalej len „Analýza“), ktorý svojim obsahom 
a rozsahom zodpovedá požiadavkám uvedeným v Prílohe č. 1 k Zmluve. Poskytovateľ bol pred uzavretím 
Zmluvy oboznámený  s požadovaným rozsahom plnenia predmetu Zmluvy a stručným opisom KI 
objednávateľa.       

2. Vypracovanú Analýzu v elektronickej aj papierovej forme odovzdá/zašle poskytovateľ osobe oprávnenej 
konať vo veciach Zmluvy uvedenej v Čl. 1 bod 1 Zmluvy . Na obsah Analýzy ako aj všetkých jej častí sa 
vzťahuje povinná mlčanlivosť podľa Čl. 6 Zmluvy.   

3. Dodanie a prevzatie Analýzy, vypracovanej v dohodnutom rozsahu a v súlade s podmienkami podľa 
Zmluvy, potvrdia obe zmluvné strany v akceptačnom protokole podpisom oprávnených  osôb na konanie 
vo veciach Zmluvy uvedených  v Čl. 1 Zmluvy. Obojstranne podpísaný akceptačný protokol je povinnou 
prílohou faktúry vystavenej poskytovateľom.  

4. Miestom plnenia Predmetu zmluvy môže byť sídlo a/alebo pracoviská objednávateľa v rámci celej SR; 
sídlo alebo iné pracovisko poskytovateľa; miestom odovzdania Analýzy je sídlo objednávateľa uvedené 
v Čl. 1 bod 1. Zmluvy a e-mailová adresa  osoby oprávnenej konať vo veciach Zmluvy v Čl. 1 bode 1 
Zmluvy.     

5. Poskytovateľ je povinný riadne vykonať predmet Zmluvy a odovzdať objednávateľovi Analýzu v lehote 9 
týždňov odo dňa nadobudnutia účinnosti Zmluvy 

6. V prípade plnenia predmetu zmluvy prostredníctvom subdodávateľov zodpovedá poskytovateľ 
objednávateľovi tak, ako keby plnil predmet zmluvy sám. Subdodávatelia poskytovateľa musia spĺňať 
podmienky pre plnenie predmetu Zmluvy, týkajúce sa osobného postavenia a nesmú u nich existovať  
dôvody na vylúčenie podľa § 40 ods. 6 písm. a) až h) a ods. 7 zákona o verejnom obstarávaní. 
Objednávateľ je oprávnený od tejto zmluvy odstúpiť, ak zistí, že poskytovateľ zabezpečuje plnenie 
predmetu tejto zmluvy prostredníctvom subdodávateľa, ktorý nespĺňa podmienky podľa § 41 zákona o 
verejnom obstarávaní, čím nie je dotknutý nárok objednávateľa na náhradu škody z tohto dôvodu 
vzniknutej. Zoznam subdodávateľov je uvedený v prílohe č. 2 Zmluvy.  

7. V prípade, že niektorý zo subdodávateľov nie je v okamihu podpísania Zmluvy známy a vstúpi do procesu 
v priebehu plnenia predmetu tejto zmluvy, resp. sa zmení niektorý zo subdodávateľov počas plnenia 
Zmluvy, alebo sa zmenia údaje, týkajúce sa konkrétneho subdodávateľa, musí byť táto zmena 
odsúhlasená zmluvnými stranami formou písomného dodatku k tejto zmluve. O každej zmene je 
poskytovateľ povinný bezodkladne - najneskôr do 7 dní  - písomne informovať objednávateľa, pričom je 
povinný zároveň predložiť objednávateľovi čestné prehlásenie, že subdodávateľ, ktorého sa zmena týka, 
spĺňa podmienky pre plnenie predmetu Zmluvy. Ak poskytovateľ tento záväzok nedodrží, považuje sa to 
za závažné porušenie zmluvných podmienok a poskytovateľ je povinný zaplatiť objednávateľovi zmluvnú 
pokutu vo výške 20% z celkovej ceny predmetu zmluvy s DPH uvedenej v Čl. 4 bod 2. Zmluvy. 

8. Komunikácia medzi zmluvnými stranami týkajúca sa plnenia predmetu zmluvy, vrátane všetkých 
písomností a vystavovania účtovných dokladov a ich príloh, bude prebiehať v slovenskom jazyku, vždy 
písomne, prostredníctvom oprávnených osôb na konanie vo veciach Zmluvy uvedených v  Čl. 1 Zmluvy. 
Písomná  forma sa považuje za zachovanú aj v prípade, ak bola komunikácia uskutočnená 
prostredníctvom elektronického prenosu dát na e-mailové adresy uvedené v Čl. 1 Zmluvy.     

9. Vo veciach plnenia Zmluvy (t. j. všetky oznamy, správy, výzvy, požiadavky a ostatné písomnosti 
v súvislosti plnením Zmluvy) sa zmluvné strany dohodli na nasledovnej komunikácii a doručovaní: 

a) v prípade doručovania prostredníctvom elektronickej pošty (e-mail) je adresou pre doručovanie e-
mailová adresa osôb oprávnených na rokovanie vo veciach zmluvy uvedených v Čl. 1 Zmluvy; za deň 
doručenia elektronickej pošty sa považuje nasledujúci pracovný deň po odoslaní elektronickej pošty, 
alebo 

b) v prípade doručovania prostredníctvom pošty doporučene na doručenku, kuriérom alebo osobne, je 
adresa na doručovanie adresa ktorá je uvedená v Čl. 1 Zmluvy; za deň doručenia  písomnosti sa 
považuje deň, kedy písomnosť druhá zmluvná strana prevzala, deň kedy druhá zmluvná strany odoprie 
písomnosť prevziať, alebo deň keď sa zásielka vrátila odosielateľovi späť ako nedoručená, aj keď sa 
o tom adresát nedozvedel. 
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c) na komunikáciu vo veciach vzniku, zmeny alebo zániku Zmluvy sa nepoužije elektronická 
komunikácia. 

 

Čl. 4   

Cena za predmet zmluvy a platobné podmienky 

1. Cena predmetu Zmluvy je stanovená dohodou zmluvných strán podľa zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách v 
znení neskorších  predpisov a  vyhlášky Ministerstva financií Slovenskej republiky č. 87/1996 Z. z. 
v znení  neskorších predpisov, ktorou sa vykonáva zákon č. 18/1996 Z. z. o cenách  v znení neskorších 
predpisov. 

2.  Celková cena za riadne splnenie predmetu Zmluvy  je:    

cena 14.850  eur bez DPH 

20% DPH 2.970 eur  

cena s 20% DPH 17.820 eur (slovom sedemnásťtisíc osemsto dvadsať eur).  

3. V prípade legislatívnej zmeny výšky sadzby DPH sa nevyžaduje zmena Zmluvy formou dodatku, ale 
poskytovateľ bude automaticky fakturovať výšku sadzby DPH platnú v čase poskytnutia zdaniteľného 
plnenia.  

4. V cene uvedenej v bode 2. tohto článku Zmluvy sú zahrnuté všetky náklady poskytovateľa na riadne 
splnenie predmetu Zmluvy. 

5.  Poskytovateľ je oprávnený vystaviť faktúru až po riadnom splnení predmetu Zmluvy a podpísaní 
akceptačného protokolu podľa Čl. 3 bod 3. Zmluvy.  

6. Splatnosť formálne a vecne správnej faktúry je 30 dní odo dňa jej preukázateľného doručenia 
objednávateľovi. Ak faktúra nebude obsahovať' náležitosti vyžadované príslušnými všeobecne záväznými 
právnymi predpismi a nebude vystavená v súlade so  Zmluvou, objednávateľ je oprávnený faktúru vrátiť 
poskytovateľovi na opravu. V prípade potreby vystavenia nového/opravného dokladu k pôvodne  
predloženej faktúre, splatnosť' faktúry začína plynúť až odo dňa preukázateľného doručenia formálne a 
vecne správnej faktúry objednávateľovi.  

 

Čl. 5   

Práva a povinnosti zmluvných strán 

1. Poskytovateľ preberá nasledujúce záruky a zaväzuje sa, že predmet Zmluvy bude vykonaný:  

a) s odbornými znalosťami a starostlivosťou v oblasti a prostredníctvom osôb, ktoré majú  zodpovedajúcu 
kvalifikáciu v oblasti telekomunikačných služieb a komunikačných technológií;  

b) objektívne, nestranne a profesionálnym spôsobom, neovplyvneným akýmkoľvek konkrétnym 
obchodným záujmom poskytovateľa alebo ktoréhokoľvek z jeho zamestnancov;  

c) riadne, úplne a včas. 

2. Poskytovateľ sa zaväzuje, že v prípade, ak predmet Zmluvy alebo niektorú časť jeho  plnenia nebude 
môcť - z dôvodov nie na strane poskytovateľa - riadne poskytnúť v dohodnutom čase podľa Zmluvy, bez 
zbytočného odkladu písomne oznámi objednávateľovi túto skutočnosť,  spolu s uvedením prekážky 
plnenia a návrhom  dodatočnej lehoty na riadne splnenie. Objednávateľ je oprávnený navrhovanú 
dodatočnú lehotu neakceptovať. 

3. Objednávateľ poskytne pri plnení predmetu Zmluvy súčinnosť nasledovne: 

a)  zabezpečí povereným zamestnancom poskytovateľa vstup do priestorov objednávateľa vo vopred 
dohodnutom čase;  

b) zabezpečí nevyhnutnú súčinnosť zo strany poverených zamestnancov objednávateľa;  

c) poskytne informácie a dokumenty nevyhnutné pre plnenie predmetu Zmluvy, ktoré má k dispozícii.    

4. Objednávateľ je oprávnený jednostranne započítať svoje pohľadávky voči poskytovateľovi, ktoré mu 
vznikli z dôvodu uplatnenia ručenia za daň voči poskytovateľovi zmysle § 69b zákona č. 222/2004 Z. z. o 
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dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov, vrátane trov konania, ktoré mu vznikli v konaní s 
príslušným daňovým úradom. 

5. Zmluvné strany sa zaväzujú, že si budú poskytovať potrebnú súčinnosť pri plnení záväzkov vyplývajúcich 
zo Zmluvy a navzájom sa budú včas informovať' o všetkých  skutočnostiach potrebných pre ich 
spoluprácu podľa Zmluvy, najmä si oznamovať všetky súvisiace zmeny a dôležité okolnosti. 

6. Poskytovateľ nie je oprávnený postúpiť akékoľvek práva a pohľadávky vyplývajúce zo Zmluvy na tretie 
osoby bez predchádzajúceho písomného súhlasu objednávateľa. Právny úkon, ktorým budú práva a 
pohľadávky postúpené v rozpore s týmto bodom, bude neplatný.  

7. Objednávateľ sa zaväzuje poskytnúť alebo sprístupniť poskytovateľovi, na základe jeho požiadaviek, 
všetky podklady a informácie, ktoré sú nevyhnutné pre riadne splnenie predmetu Zmluvy (ďalej len 
„podklady“) a na ktorých poskytnutie alebo sprístupnenie je objednávateľ oprávnený. Odovzdanie 
a prevzatie/sprístupnenie požadovaných písomných podkladov (vrátane elektronickej formy) potvrdia 
písomne obidve zmluvné strany prostredníctvom osôb oprávnených  konať vo veciach Zmluvy uvedených 
v Čl. 1 Zmluvy. V prípade omeškania odovzdania požadovaných podkladov poskytovateľovi 
objednávateľom, sa o tento čas predlžuje lehota, počas ktorej je poskytovateľ povinný splniť predmet 
Zmluvy podľa bodu Čl. 3 bod 5. Zmluvy. 

8. Poskytovateľ je povinný najneskôr do 5 pracovných dní od nadobudnutia účinnosti Zmluvy 
oboznámiť objednávateľa s procesmi, metódami a postupmi plnenia predmetu Zmluvy. O tomto 
oboznámení sa vyhotoví písomný záznam podpísaný osobami oprávnenými konať vo veciach 
zmluvy za obe zmluvné strany. 

9. Objednávateľ posúdi súlad Poskytovateľom predložených procesov, metód a postupov plnenia predmetu 
Zmluvy s podmienkami informačnej bezpečnosti Objednávateľa. V prípade zisteného nesúladu 
s podmienkami informačnej bezpečnosti Objednávateľa je Objednávateľ oprávnený požadovať od 
Poskytovateľa primeranú zmenu procesov, metód a postupov plnenia predmetu Zmluvy. V prípade že sa 
zmluvné strany na zmene procesov metód postupov plnenia premetu Zmluvy bezodkladne nedohodnú, 
Poskytovateľ nie je oprávnený realizovať predmet Zmluvy a Zmluvné strany sú oprávnené od Zmluvy 
odstúpiť.         

10.  Objednávateľ je oprávnený kontrolovať plnenie predmetu Zmluvy. Ak objednávateľ zistí, že 
poskytovateľ realizuje predmet zmluvy v rozpore so Zmluvou, je objednávateľ oprávnený dožadovať sa 
toho, aby poskytovateľ  upustil od realizácie predmetu zmluvy v rozpore so Zmluvou a predmet zmluvy 
zrealizoval riadnym spôsobom. 

 

Čl. 6 

Spracúvanie a ochrana osobných údajov a povinná mlčanlivosť  

 

1. Pri plnení predmetu Zmluvy nebudú spracúvané osobné údaje. Ak pri plnení predmetu Zmluvy dôjde k 
náhodnému kontaktu s osobnými údajmi, je poskytovateľ a jeho subdodávatelia povinný dodržiavať 
relevantné ustanovenia Nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. apríla 2016 o 
ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov a zákona 
č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov. 

2. V súvislosti s realizáciou predmetu Zmluvy si obe zmluvné strany navzájom budú vymieňať informácie 
za podmienky zachovania mlčanlivosti o ich obsahu, pričom informácie môžu byť druhou zmluvnou 
stranou používané výlučne pre činnosti súvisiace s plnením predmetu Zmluvy. 

3. Za informácie, na ktoré sa vzťahuje zachovávanie mlčanlivosti sa podľa tejto Zmluvy považujú najmä 
osobné údaje, všetky skutočnosti povahy obchodnej, právnej, prevádzkovej, technickej, dokumentárnej, 
informatívnej a inej, akokoľvek súvisiacej so zmluvnou stranou, ktoré sa dostanú do dispozície druhej 
zmluvnej strany, alebo ak druhá strana získa vedomosť o ich obsahu.  

4. Zmluvné strany sa zaväzujú zachovávať mlčanlivosť o  informáciách podľa bodu 3 tohto článku 
a zaväzujú sa, že príjmu všetky rozumne požadovateľné opatrenia na ich ochranu.  Informácie, na ktoré 
sa vzťahuje zachovávanie mlčanlivosti budú chrániť minimálne v takom rozsahu, v akom chránia 
vlastné informácie, na ktoré sa vzťahuje zachovávanie mlčanlivosti (najmä ale nielen tým, že predmetné 
informácie budú po celú dobu uchovávať na bezpečnom mieste, tak aby nedošlo k ich úniku, 
odcudzeniu a prípadnému zneužitiu).   
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5. Obe zmluvné strany sa zaväzujú, že písomnosti (vrátane písomností v elektronickej podobe), 
obsahujúce informácie, na ktoré sa vzťahuje zachovávanie mlčanlivosti a ktoré jedna strana poskytuje 
druhej, sa nebudú bez výslovného súhlasu druhej zmluvnej strany kopírovať, ani žiadnym iným 
spôsobom rozmnožovať a kedykoľvek ich na požiadanie vrátia druhej zmluvnej strane, vrátane všetkých 
kópií alebo opisov, alebo ich na základe požiadavky druhej zmluvnej strany zlikvidujú, vrátane všetkých 
kópií alebo opisov. Poskytovateľ sa zároveň zaväzuje že po skončení prác v rámci plnenia predmetu 
Zmluvy bezpečne zlikviduje všetky informácie na ktoré sa vzťahuje mlčanlivosť podľa tejto Zmluvy 
a o ich zlikvidovaní písomne upovedomí Objendávateľa.      

6. Obe zmluvné strany sa ďalej zaväzujú, že kedykoľvek na základe žiadosti druhej zmluvnej strany 
zlikvidujú všetky písomnosti (vrátane písomností v elektronickej podobe) ňou alebo osobami na jej 
strane vytvorené, ktoré obsahujú informácie, na ktoré sa vzťahuje zachovávanie mlčanlivosti a ktoré im 
boli poskytnuté druhou zmluvnou stranou.  

7. Obe zmluvné strany sa zaväzujú, že bez písomného súhlasu druhej strany neposkytnú informácie, na 
ktoré sa vzťahuje zachovávanie mlčanlivosti v žiadnej forme tretím osobám, s výnimkou tých svojich 
zamestnancov, zástupcov, alebo ďalších osôb v obdobnom postavení (ďalej len „oprávnené osoby“), 
ktoré s nimi potrebujú byť oboznámené, aby mohol byť plnený predmet Zmluvy.  

8. Obe zmluvné strany sa zaväzujú zabezpečiť, že ich oprávnené osoby budú zachovávať mlčanlivosť 
o informáciách, na ktoré sa vzťahuje zachovávanie mlčanlivosti. Pokiaľ poruší oprávnená osoba 
ktorejkoľvek zmluvnej strany povinnosť mlčanlivosti, považuje sa to za porušenie mlčanlivosti tejto 
zmluvnej strany.  

9. Poskytovateľ vyhlasuje, že všetky oprávnené osoby písomne zaviaže, zachovávať mlčanlivosť 
o všetkých informáciách, na ktoré sa vzťahuje zachovávanie mlčanlivosti, a ktoré sa dostanú do ich 
dispozície, alebo získajú vedomosť o ich obsahu počas výkonu činnosti alebo v súvislosti s výkonom 
činnosti pre poskytovateľa, a to aj po skončení Zmluvy.   

10. Zmluvné strany sú povinné sa navzájom informovať o porušení povinnosti mlčanlivosti bez zbytočného 
odkladu po tom, čo sa o porušení dozvedia.  

11. Porušenie ustanovení tohto článku poskytovateľom sa bude poväzovať za podstatné porušenie Zmluvy 
s možnosťou odstúpenia od Zmluvy objednávateľom a s možnosťou uplatnenia zmluvnej pokuty podľa 
Čl. 10 bod 4. Zmluvy. 

12. Ustanovenia tohto článku zotrvajú v platnosti a účinnosti aj po zániku Zmluvy, a to bez časového 
obmedzenia. 

13. Povinnosť dodržiavať mlčanlivosť podľa tohto článku sa neuplatní vo vzťahu k takým informáciám: 

a. ktoré je niektorá zmluvná strana povinná zverejniť alebo poskytnúť štátnym orgánom na základe 
právnych predpisov, 

b. o ktorých zmluvná strana vie poskytnúť dôkaz, že jej boli známe bez toho, aby prevzala záväzok 
mlčanlivosti pred ich poskytnutím, 

c. ktoré sú verejne dostupné ku dňu ich poskytnutia alebo sa stanú verejne dostupnými neskôr bez 
priameho alebo nepriameho konania alebo opomenutia zmluvnej strany, 

 

Čl. 7 

Autorské práva 

1. Pokiaľ pri plnení Zmluvy dôjde k vytvoreniu hmotne zachyteným výsledkom činnosti poskytovateľa 
(ďalej len „dielo"),  a takéto dielo bude spĺňať znaky autorského diela podľa zákona č. 185/2015 Z. z.  
Autorského zákona v znení neskorších predpisov, alebo takéto dielo poskytovateľa je alebo sa stane 
predmetom práv k duševnému vlastníctvu, patria tieto práva výlučne poskytovateľovi. Prezvaním 
Analýzy a podpisom akceptačného protokolu podľa Čl. 3 bod 5. Zmluvy, poskytovateľ udeľuje 
objednávateľovi licenciu k dielu nasledovne: 

a) súhlas na každé použitie diela, najmä na vyhotovenie rozmnoženiny diela, a to v tlačenej či 
elektronickej podobe, verejné rozširovanie originálu diela alebo rozmnoženiny, a to v tlačenej alebo 
elektronickej podobe, spracovanie diela, verejné vystavenie diela, nakladanie s dielom ako celkom 
a jeho jednotlivými časťami, na prispôsobovanie diela, modifikáciu diela, začleňovania diela ako celku 
alebo jeho jednotlivých častí do iných diel, t. j. vo vecne a časovo neobmedzenom rozsahu, 
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b) s platnosťou na území EÚ, na celý čas trvania majetkových práv,   

c) výhradnú licenciu,  

d) súhlas, že objednávateľ je  oprávnený  udeliť' tretej osobe súhlas na použitie diela, t. j. udeliť' 
sublicenciu v rozsahu udelenej licencie, 

e) súhlas, že takto udelené sublicencie, s písomným súhlasom objednávateľa, môžu tretie subjekty, 
ktorým bol udeleným, ďalej prevádzať' na ďalšie subjekty v rovnakom rozsahu, 

f) súhlas, že objednávateľ je ďalej oprávnený postúpiť licenciu zmluvou na tretie osoby,  pričom 
nevyžaduje, aby ho objednávateľ o postúpení licencie na tretie osoby a o osobe postupníka informoval, 

g) ako odplatnú licenciu, ktorej cena je už zahrnutá v celkovej cene predmetu zmluvy podľa Čl. 4 bod 2. 
Zmluvy.  

2. V prípade, že akákoľvek tretia osoba, vrátane zamestnancov poskytovateľa a/alebo subdodávateľov, 
bude mať akýkoľvek nárok proti objednávateľovi z titulu porušenia jej autorských práv a/alebo práv 
priemyselného a/alebo iného duševného vlastníctva alebo akékoľvek iné nároky v akejkoľvek súvislosti 
s plnením poskytnutým poskytovateľom podľa Zmluvy, poskytovateľ sa zaväzuje:  

3. bezodkladne obstarať na svoje vlastné náklady a výdavky od takejto tretej osoby súhlas na používanie 
jednotlivých plnení dodaných, poskytnutých, vykonaných a/alebo vytvorených poskytovateľom, 
subdodávateľom alebo tretími osobami pre objednávateľa, alebo upraviť jednotlivé plnenie(a) dodané, 
poskytnuté, vykonané a/alebo vytvorené poskytovateľom subdodávateľom alebo tretími osobami pre 
objednávateľa tak, aby už ďalej neporušovali autorské práva a/alebo práva priemyselného 
a/alebo iného duševného vlastníctva tretej osoby, alebo nahradiť jednotlivé plnenie(a) dodané, 
poskytnuté, vykonané a/alebo vytvorené poskytovateľom, subdodávateľom alebo tretími osobami pre 
objednávateľa rovnakými alebo aspoň takými plneniami, ktoré majú aspoň podstatne podobné 
kvalitatívne, operačné a technické parametre a funkčnosti, alebo, ak sa jedná o plnenie poskytnuté na 
základe licencie tretej osoby, taký nárok vyriešiť v súlade s tým, čo pre taký prípad stanovujú jej 
licenčné podmienky uvedené v tejto zmluve, a ak ich niet, tak v súlade s týmito podmienkami; a 
poskytnúť objednávateľovi akúkoľvek a všetku účinnú pomoc a uhradiť akékoľvek a všetky náklady a 
výdavky, ktoré vznikli/vzniknú objednávateľovi v súvislosti s uplatnením vyššie uvedeného nároku tretej 
osoby; a nahradiť objednávateľovi akúkoľvek a všetku škodu, ktorá vznikne objednávateľovi v dôsledku 
uplatnenia vyššie uvedeného nároku tretej osoby, a to v plnej výške a bez akéhokoľvek obmedzenia. 

4. Objednávateľ sa zaväzuje, že o každom nároku vznesenom takou treťou osobou v zmysle hore 
uvedeného bude bez zbytočného odkladu informovať poskytovateľa, bude v súvislosti s takým nárokom 
postupovať podľa primeraných pokynov poskytovateľa, a tak, aby sa predišlo vzniku a prípadne 
zvýšeniu škôd, nevykoná smerom k takej tretej osobe žiaden úkon, v dôsledku ktorého by sa jej 
postavenie v súvislosti s takým uplatnením nároku zlepšilo, a poskytovateľovi vystaví a bude po 
potrebnú dobu udržiavať v platnosti prevoditeľnú plnú moc potrebnú na to, aby sa poskytovateľ mohol 
za objednávateľa účinne takému nároku brániť a s takou treťou osobou o urovnaní sporu konať, a aj 
inak postupovať tak, ako je to potrebné v záujme ochrany práv oboch zmluvných strán.  

 

Čl. 8 

Vady diela a zodpovednosť za škodu 
 

1. V prípade, že predmet Zmluvy má pri preberaní vady, je objednávateľ oprávnený odmietnuť prevzatie 
predmetu Zmluvy. Zmluvné strany spíšu Zápis o vadách, ktorý bude obsahovať aj spôsob a termíny ich 
odstránenia. Po dobu odstraňovania vád, zistených pri odovzdávaní predmetu Zmluvy, je poskytovateľ 
v omeškaní s odovzdaním predmetu Zmluvy riadne a včas; to neplatí, ak ich poskytovateľ odstráni v lehote 
dohodnutej v Čl. 3 bod 2. Zmluvy. 

2. Predmet zmluvy má vady, ak:  

a) nezodpovedá všetkým požiadavkám dohodnutým v Zmluve;  

b) nie je dodaný v požadovanej kvalite; 

c) nie je vykonaný v celom rozsahu. 
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3. Poskytovateľ sa zaväzuje v celom rozsahu nahradiť všetku škodu, ktorá objednávateľovi vznikne z dôvodu 
akéhokoľvek porušenia, zanedbania, nedodržania alebo opomenutia povinnosti poskytovateľa vyplývajúcich 
z tejto Zmluvy, právnych predpisov alebo z dôvodu nesúladu diela s platnými právnymi predpismi. 

4. Objednávateľ si uplatní nárok na odškodnenie pri nesplnení povinnosti poskytovateľa podľa Čl. 7 bod 1. 
Zmluvy, v zmysle ktorého sa zaväzuje disponovať majetkovými právami k dielu a v zmysle ktorého má dôjsť 
k udeleniu licencie objednávateľovi. 

5. Objednávateľ ma právo na náhradu škody, ktorá mu preukázateľne vznikla nesplnením vlastnej  daňovej 
povinnosti poskytovateľa, platiteľa  DPH, v zmysle § 78 zákona č 222/2004 Z. z. o  dani z pridanej hodnoty v 
znení neskorších predpisov a následne uplatnením ručenia  za daň voči poskytovateľovi v zmysle § 69b 
tohto zákona. Objednávateľ má zároveň právo  uplatniť si u poskytovateľa i trovy konania, ktoré mu vznikli v 
konaní podľa § 69b zákona č. 222/2004 Z. z. pred príslušným daňovým úradom. 

6. Poskytovateľ zodpovedá za škodu spôsobenú neplnením povinnosti, ktoré sú dané platnými právnymi 
predpismi alebo touto Zmluvou, alebo ak konal nad rámec alebo v rozpore s pokynmi objednávateľa, ktoré 
boli v súlade s platnými právnymi predpismi. 

 

Čl. 9  

Osobitné protikorupčné ustanovenia   

 
1. Zmluvné strany sa nesmú dopustiť, nesmú schváliť, ani povoliť žiadne konanie v súvislosti s 
dojednávaním, uzatváraním alebo plnením Zmluvy, ktoré by spôsobilo, že by zmluvné strany  alebo osoby 
ovládané zmluvnými stranami porušili akékoľvek platné protikorupčné všeobecne záväzné právne predpisy. 
Táto povinnosť sa vzťahuje najmä na neoprávnené plnenia, vrátane urýchľovacích platieb (facilitation 
payments) verejným činiteľom, zástupcom alebo zamestnancom orgánov verejnej správy alebo blízkym 
osobám verejných činiteľov, zástupcov alebo zamestnancov orgánov verejnej správy. 

2. Každá zmluvná strana sa zaväzuje, že neponúkne, neposkytne, ani sa nezaviaže poskytnúť žiadnemu 
zamestnancovi, zástupcovi alebo tretej strane konajúcej v mene druhej zmluvnej strany, a rovnako neprijme, 
ani sa nezaviaže prijať od žiadneho zamestnanca, zástupcu alebo tretej strany konajúcej v mene druhej 
zmluvnej strany žiadny dar, ani inú výhodu, či už peňažnú alebo inú, v súvislosti s dojednávaním, 
uzatváraním alebo plnením Zmluvy. 

3.  Každá zmluvná strana sa zaväzuje bezodkladne informovať druhú zmluvnú stranu, pokiaľ si bude 
vedomá alebo bude mať konkrétne podozrenie na korupciu pri dojednávaní, uzatváraní alebo pri plnení 
Zmluvy. 

4. V prípade, že akýkoľvek dar alebo výhoda v súvislosti s dojednávaním, uzatváraním alebo plnením 
Zmluvy je poskytnutý zmluvnej strane alebo zástupcovi zmluvnej strany v rozpore s týmto článkom Zmluvy, 
môže zmluvná strana dohody od Zmluvy odstúpiť. 

 

Čl. 10 

Sankcie 

 
1. Objednávateľ má právo v prípade omeškania poskytovateľa s plnením predmetu zmluvy podľa Čl. 3 bod 
5. uplatniť zmluvnú pokutu vo výške 300,00 eur (slovom tristo eur) za každý aj začatý deň omeškania, 
s povinnosťou splnenia predmetu Zmluvy. 

2. V prípade omeškania objednávateľa so splnením svojho záväzku zaplatiť cenu za predmet zmluvy podľa 
Čl. 4 Zmluvy, je poskytovateľ oprávnený uplatniť si zaplatenie úroku z omeškania vo výške podľa zákona č. 
513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov. 

3 Poskytovateľ nie je v omeškaní s vyhotovením diela v prípade, že objednávateľ preukázateľne meškal 
s plnením svojich povinností vyplývajúcich z Čl. 5 bod 3. Zmluvy. Takéto meškanie môže posunúť  termín 
splnenia o dobu meškania objednávateľa s poskytnutím požadovanej súčinnosti. 

4 Objednávateľ má právo uplatniť zmluvnú pokutu do výšky 5.000,00 eur (slovom päťtisíc eur) za každý 
prípad porušenia povinností poskytovateľa vyplývajúcich z ustanovenia Čl. 6 Zmluvy. 

5 Uplatnením zmluvných pokút nie je dotknutý nárok na náhradu škody. 
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Čl. 11  

Trvanie zmluvy a jej ukončenie 

 
1. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán 
a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv v zmysle § 47a zákona č. 
40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov.  

2. Táto Zmluva je uzatvorená na dobu určitú do riadneho splnenia predmetu Zmluvy podľa čl. 3 bod 5 
Zmluvy ; najviac však do 28.02.2020.     

3. Túto Zmluvu je možné pred uplynutím jej dohodnutej doby platnosti ukončiť:  

a)  kedykoľvek písomnou dohodou zmluvných strán;   

b) kedykoľvek výpoveďou ktorejkoľvek zmluvnej strany z akéhokoľvek dôvodu alebo aj bez uvedenia 
dôvodov; výpovedná lehota je 1 mesiac a začína plynúť dňom v ktorom bola doručená písomná výpoveď 
druhej zmluvnej strane;   

c) odstúpením poskytovateľa, ak objednávateľ bude v omeškaní s platbou a táto platba nebude uskutočnená 
ani do 30 dni od obdržania písomnej výzvy poskytovateľa  na zaplatenie;   

d) odstúpením objednávateľa, ak poskytovateľ bude v omeškaní s plnením predmetu zmluvy po dobu viac 
než 10 pracovných dní;  

e) odstúpením objednávateľa, ak sa poskytovateľ stane dlžníkom poistného na zdravotné poistenie voči 
objednávateľovi alebo; 

e) odstúpením objednávateľa, ak právnickej osobe poskytovateľa bol uložený jeden, alebo viacero trestov, 
uvedených v § 10 zák. č. 91/2016 Z. z. o trestnej zodpovednosti právnických osôb.;    

f) odstúpením objednávateľa podľa Čl. 3 bod 6., Čl. 5 bod 9, Čl. 6 bod 11. a Čl. 9 bod 4. Zmluvy.  

g) odstúpením Objednávateľa v prípade porušenia povinnosti podľa čl. 5 bod 8 Zmluvy.  

4. V prípade odstúpenia ktorejkoľvek zmluvnej strany od Zmluvy zanikne Zmluva momentom doručenia 
písomného oznámenia o odstúpení druhej zmluvnej strane. 

5. Najneskôr do 3 pracovných dní po ukončení Zmluvy poskytovateľ odovzdá oprávnenej osobe 
objednávateľa uvedenej v Čl. 1 bod 1. Zmluvy všetky písomne a iné materiály, ktoré od objednávateľa  
obdržal v súvislosti s plnením predmetu zmluvy. Odovzdanie a prevzatie potvrdia obe zmluvné strany 
v protokole podpisom oprávnených osôb uvedených v Čl. 1 Zmluvy.  

6. Na základe dohody zmluvných strán ukončením Zmluvy nie je dotknutá platnosť' ktoréhokoľvek 
ustanovenia Zmluvy, ktoré má zotrvať v platnosti a účinnosti aj po zániku tejto zmluvy, a to bez časového 
obmedzenia, alebo má vstúpiť do platnosti pri alebo po ukončení Zmluvy. 

 

Čl. 12  

Záverečne ustanovenia 

1. Akákoľvek zmena Zmluvy sa môže uskutočniť len vo forme písomných a očíslovaných dodatkov 
podpísaných oprávnenými zástupcami zmluvných strán, pokiaľ nie je v Zmluve upravené inak.  

2. Táto Zmluva sa bude riadiť právnym poriadkom Slovenskej republiky. V prípade akéhokoľvek sporu 
vyplývaného zo Zmluvy bude sporná otázka najprv riešená zmiernou cestou. Pokiaľ sa zmluvne strany 
nedohodnú, je ktorákoľvek zo zmluvných strán  oprávnená takýto spor predložiť  príslušnému súdu v 
Slovenskej republike. 

3. Prípadná neplatnosť niektorého z dohodnutých ustanovení Zmluvy nezakladá neplatnosť celej Zmluvy. 
Pokiaľ bude akékoľvek ustanovenie Zmluvy vyhlásene za neplatné, či nevymáhateľné,  ostatné ustanovenia 
Zmluvy ostanú naďalej  v platnosti a účinnosti. Zmluvné strany ďalej súhlasia s tým, že nahradia neplatné a 
nevykonateľné ustanovenia vzájomne prijateľným platným, zákonným a vykonateľným ustanovením, ktoré 
bude v súlade so zámermi zmluvných strán obsiahnutými v pôvodnom ustanovení Zmluvy . 

4. Práva a povinnosti, ktoré nie sú výslovne upravené v Zmluve, sa spravujú príslušnými ustanoveniami 
všeobecne záväzných platných právnych predpisov Slovenskej republiky.  
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5. Táto Zmluva bola vyhotovená v 4 rovnopisoch s platnosťou originálu, z ktorých 2 sú určené pre 
objednávateľa a 2 pre poskytovateľa.    

6. Zmluvné strany vyhlasujú, že ich zmluvná voľnosť nebola žiadnym spôsobom obmedzená, a že táto 
Zmluva nebola uzavretá v tiesni za nápadne nevýhodných podmienok, ani v omyle. 

7. Zmluvné strany vyhlasujú, že sú plne spôsobilé na právne úkony, že text tejto Zmluvy je určitým a 
zrozumiteľným vyjadrením ich vážnej a slobodnej vôle byť ňou viazané, a že si Zmluvu riadne pred jej 
podpisom prečítali, tejto v celom rozsahu porozumeli a na znak súhlasu s jej obsahom k nej pripájajú svoje 
vlastnoručné podpisy. 

8. Neoddeliteľnou súčasťou Zmluvy sú: 

Príloha č. 1 –  Špecifikácia predmetu Zmluvy  

Príloha č. 2 – Zoznam subdodávateľov  

 

Za objednávateľa:         Za poskytovateľa  

 

V Bratislave, .................................     V Bratislave, ..................................... 

 

 

....................................................     ........................................ 
PhDr. Ľubica Hlinková, MPH       Ing. Zuzana Mojžišová 
predsedníčka predstavenstva      predseda predstavenstva 
Všeobecná zdravotná  poisťovňa, a.s.     StormLevel, a.s. 
 
 
...................................       
PaedDr. Tibor Papp  
člen predstavenstva 
Všeobecná zdravotná poisťovňa, a.s.  
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Príloha č. 1 –  Špecifikácia predmetu Zmluvy    

 

 

1. Plnenie predmetu Zmluvy povinne zahŕňa:   

● celkové zhodnotenie aktuálneho stavu komunikačnej infraštruktúry (ďalej len ako „KI“) objednávateľa 

● identifikáciu nedostatkov v rámci konkrétnych oblastí KI objednávateľa.  

 

2.  Funkčná špecifikácia  

Výstup plnenia predmetu Zmluvy (Analýza) bude obsahovať komplexný popis aktuálneho stavu KI na 

všetkých organizačných úrovniach objednávateľa vrátane pobočiek a pracovísk objednávateľa v súčinnosti 

so zodpovedným personálom objednávateľa a externými subjektmi (zástupcami jednotlivých dodávateľov). 

Výstup predmetu Zmluvy musí byť použiteľný ako podklad pre návrh optimalizácie KI objednávateľa. 

 

3. Požadovaný  rozsah: 

● Analýza požiadaviek z pohľadu poslania, zodpovednosti a kompetencie objednávateľa 

● Analýza licenčnej politiky 

● Analýza efektívnosti využívania KI objednávateľa s poukázaním na silné a slabé stránky 

● Analýza potrieb upgrade súčasných aplikácií, systémov a infraštruktúry 

● Zhodnotenie aktuálneho stavu KI objednávateľa 

 

4. Technická špecifikácia   

Analýza KI objednávateľa, účelom ktorej bude vytvorenie aktuálneho technického popisu KI objednávateľa. 
Výsledky analýzy budú použiteľné ako podklad pre návrh optimalizácie KI obstarávateľa. Súčasťou analýzy 
bude poukázanie na slabé, nevyhovujúce oblasti KI z pohľadu celkových nákladov na vlastníctvo (TCO), 
platnej legislatívy, výkonnosti, možnosti modernizácie s ohľadom na potrebu implementácie nových 
technológií.  

 

5. Oblasti pokryté analýzou: 

● serverová infraštruktúra 

● sieťová infraštruktúrna mapa 

● dátové centrá a monitoring environmentálnych parametrov 

● úložiská (dátové polia) 

● pracovné stanice 

● tlačové zariadenia 

● mobilné zariadenia. 

 

Výsledkom analýzy bude aj prioritizácia úloh z pohľadu zistení prípadných nedostatkov KI objednávateľa. 

 

Analýza musí zohľadňovať platnú právnu úpravu, predovšetkým zákon č. 581/2004 Z. z. o 

zdravotných poisťovniach, dohľade nad zdravotnou starostlivosťou a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov, zákona č. 95/2019 Z.z. o informačných technológiách vo 

verejnej správe, zákon č. 69/2018 Z. z. o kybernetickej bezpečnosti a ďalšie predpisy súvisiace 

s činnosťou objednávateľa 

 

Objednávateľ upozorňuje, že nedisponuje kompletnou dokumentáciou ku KI objednávateľa.  
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Príloha č. 2  

 

Zoznam subdodávateľov 

 

 

 

Obchodné meno poskytovateľa: 

Adresa sídla poskytovateľa: 

 

 

I.* Zabezpečenie predmetu Zmluvy o dielo na predmet zákazky: Zhodnotenie stavu komunikačnej 

infraštruktúry VšZP  bude poskytovateľ plniť prostredníctvom týchto subdodávateľov: 

 

Obchodné meno: 

Adresa sídla: 

IČO: 

Zastúpený: 

Kontaktná osoba: (Dodávateľ uvedie kontaktnú osobu, jej titul, meno, priezvisko, dátum narodenia  
a telefonický a e-mailový kontakt na túto osobu) 

Percentuálny podiel subdodávky: ......% z celkovej ceny predmetu dodávky bez DPH (doplní poskytovateľ)   

Opis predmetu plnenia, ktorý bude predmetom subdodávky v nasledovných činnostiach: 

  (rozpísať v odrážkach všetky činnosti, ktoré bude vykonávať subdodávateľ) 

 

Čestne prehlasujem, že subdodávateľ bude v čase plnenia zmluvy  spĺňať podmienky účasti, týkajúce sa 
osobného postavenia a neexistujú u neho dôvody na vylúčenie podľa  zákona 343/2015 o verejnom 
obstarávaní. 

 

 

II.* Zabezpečenie uvedeného predmetu zmluvy nebude poskytovateľ plniť prostredníctvom subdodávateľov. 

 

V ...................., dňa................................ 

 

 

       ............................................ 

       za poskytovateľa: 

                  titul, meno, priezvisko štatutárneho zástupcu 

 

 

* zakrúžkovať bod I. alebo bod II. 


